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SLECHTE LECTUUR. 


Er is niets, dat 's menschen 
ver- 


stand meer verduistert en zijn hart 
meer 
bederft dan het voortdurend 


lezen 
van slechte boeken 
en tijd- 


schriften. 
Door zulke lectuur wordt 


druppel voor druppel een langzaam 
maar zeker 
werkend vergif toege- 


diend. dat. na de grootste verwoestin- 
gen in den geest van den mensch te 
hebben aangericht, 
onvermijdelijk 


den dood ten gevolge heeft. 


De slechte lectuur verduistert het 


verstand : vraagt men nog bewijzen 
hiervan 'i Wie zou ooit tot de ontken- 
ning van Gods bestaan gekomen zijn, 
indien anderen die dwaling niet had- 
den voorgehouden en geleerd, en dat 
niet zoozeer door het gesproken als 
wel door 
het 
geschreven 
woord 'i 


Want indien de dwaalleeraar met ons 
van mond tot mond gesproken had, 
men zou het oor niet hebben geleend 
aan zijn leugenachtig woord, wijl de 
schepping en alles wat rondom ons 
is op dat ocgeublik te luide en te waar 
tot ons zou hebben gesproken, dan 
dat wij óns hadden laten meesleepen 
door zijn verleidelijke 
taal. 
Doch 


indieu de dwaling geschreven staat, 
dan is het alsof dat geschreven woord 
geheel onze aandacht vraagt en wij 
niet meex_l.uistereiJ kunnen - na het- 



geen buiten ons is, dan is het alsof 
de leugen met meerdere kracht in 
ons dringt om in ons binnenste met 



groote zorg te worden bewaard en 



daaruit langzamerhand te verdrijven 



hetgeen de waarheid ons heeft 
ge- 



leerden waaraan wij nooit 
hebbenj 


getwijfeld. En wat wij hier zeggen] 
van de slechte lectuur met betrek- 




king tot het bestaan Gods, het geldt 
daarvan ook met betrekking tot alle 
waarheden, die in geschrift worden 
aanbevallen en ontkend. 
Welnu, 
waar de 
waarheid 
niet 


meer 
glinstert 
en 
straalt, 
daar 
heerscht duisternis en 
stikdonkere 
nacht; waar het licht der waarheid 
als de afstraling Gods, de Eeuwige 
Waarheid zelve, den 
mensch 
niet 
meer omgeeft, daar gaat hij voort in 
het onzekere, daar dreigt telken ure 
het gevaar, dat hij zal neerstorten in 
een diepen, peilloozen afgrond. 


De slechte lectuur bedel ft het hart. 
Men weet het. de zedeleer regelt zich 
naar de geloofsleer. 
Maar indien de 
geloofsleer een valsche is, indien men 
is doordrongen van ongezonde 
en 
slechte beginselen, 
hoe 
is het dan 
mogelijk, dat de handelingen, de ge- 
voelens van den mensch zullen zijn 
overeenkomstig de waarheid, hoe is 
het dan mogelijk, dat het leven 
van 
den mensch niet in tegenspraak 
is 
met 
de wetten 
der 
zedenjkheid ?| 
Waar volstrekt geen geloof gevonden 
wordt, of waar het 
geloof .is 
ver- 
valscht, daar is 
de zuiverheid, de 
reinheid van zeden niet. 
Wij hooren uw woord : "er zijn er 
onder ons, die beweren zonder geloof 
te zijn, wij eeren hen als waren zij 
ridders zonder vrees of blaam ; wijst 
gjj, zoo 
gedrag, een vlek op hun leven". 
Voorzeker 
wij geven u toe, dat 
menschen zonder geloof kunnen doen 
blijken van een zeker eergevoel, dat 
hen belet voor het uiterlijke althans 
«Ie perken van het fatsoen te buiten 
te gaan ; wij geven u toe, dat ' zulke 
menschen in de samenleving beleefd 
en beschaafd kunnen zijn, zelfs uiter- 



mate beschaafd: dat hunne manieren, 




wijl zij op niets anders hun aandacht 




te vestigen hebben, dikwijks fijnerj 
¡zijn dan dieivan anderen 
: doch men 


¡bedenke wel, dat de echte 
zedelijk- 
heid, 
de zuivere reinheid 
van 
le-' 
ven 
iets anders 
is 
als 
uiterlijke! 


welopgevoedheid 
; 
en 
gij, die 
in 
hen het uiterlijke alleen beschouwt, 



hebt gij ooit die mensehen 
zonder.! 
geloot in het geheim bespied, zijt gij 



¡ooit hunne gangen nagegaan, hebben 
zij u ooit rekenschap gegeven van 
hun handel en wandel, 
hebben zij u 
ooit een blik gegund in hun 
binnen- 
ste? 
En ook, het behoeft hier bijna 
niet gezegd.! van tijd tot tijd. in 
een 




onbewaakt oogenblik vertoonen 
die 


menselien zich wel eens iti hunne ¡ 
ware 
gedaante, en gij zult moeten 



bekennen, 
dat zulks steeds in hun 



nadeel is. 
; 


Zoo de slechte lectuur eenmaal het I, 
verstand heeft onttrokken aan 
den 




invloed van het geloof en dat geloof 




zijn heilzatrlè kracht niet mter ont-l 
wikkelen kán, dan wordt de mensch ' 
door niets meer belet zich over te ge- 
ven, hetzij dan in het geheim, hetzij 
dan in het openbaar, aan de grootste 
uitspattingen. Ziedaar wat men 
ge- 
wonnen heeft met het 
verspreiden 
van slechte lectuur. De zeden zijn 
bedorven, hfct schaamtegevoel is ver- 
dwenen, 


- doVeerbaarheid niet meer ; 
geacht. Die de zedelijkheid bescher-|¡ 
men en door woord en daad leeren, ¡I 
worden gehoond en men tracht hun 



¡¿even verdocht te maken door leu- 



genachtíge verhalen en door vertel- 



seis van het minste allooi 
: die de! 
reinheid van zeden willen bewaren en L 
zich niet afgeven met personen, wier 



tegenwoordigheid alleen een goeden Ij 


" 
. 
* 


j; naam iii gevaar brengt, worden be« 
•¡spoten als huichelaars uitgekreten, 
ji en men zou zich aan 
«Ie algemeen© 


verontwaardiging prijsgeven, 
wan- 


•. neer aan iemand, die schande bracht 
•¡over zichzelven en zijne familie, do 
!l toegang tot fatsoenlijke gezelschap- 


; pen ontzegd werd. Kan het ook An- 
i! ders i Bij het lezen vdn pornogranhi- 
,jj sclie geschriften verkeert de ffiensch 
;l voortdurend in een kring.waar het ze- 
delijkheidsgevoel geen plaats wordt 
;jgegund 
: geen wonder.,dat, wanneer 
men tot de kerkelijkheid teryggaat, 
het oog de schoonheid van een leven 


li zonder vlek niet 
meer ziet;'en het 



verstand te stomp is geworden 
oru 


|| te begrijpen, «la! «íe mensdlie hoog 



verheven staat <lan «lat hïj.'het rede- 


: looze «lier gelijk, zich weutsjen zou 


; in het slijk. 
'v'. 


|| 
Maar, 
indien 
«le slechtO'Hectuur 



zulke verwoestingen aanricht ên in 
l«tenmensch èn in de maatschappij, 
i wat beweegt dan tot het .verspreiden 



«laarvan ? Slechts 
dit 
: «haat tegen 



God, en als gevolg daarvan haat te- 



gen de orde, die Hij heeft gesteld, 
haat tegen de maatschappij. 
Haat tegen God : er 
er Eén, men 



moge het zichzelven willen beken- 
min of niet, er is er Eén, Ood, aan 
Wien allen onderworpen zijn en Dia 
eenmaal strenge rekenschap vragen 
/-al van»hefcgeen-wij-TRtgmtcrmv 


¡i van hetgeen wij gedaan hebben 
: en 


¡I die ééne. heilige God wordt niet weg- 


|! gecijferd door een cvniseh ongeloof, 


¡i die t''éne, heilige 
< ¡«««i spreekt nog tot 
¡ons, ook al tracht de niensch de stem 
j zijns 
te doen verstommen 


ij d«)or te luisteren 
naar do verleidin" 


i gen van een schandelijk leven, 
j 
Haat tegen de maatschappij: want 


FEUILLETON. 


Un prisonero fortuna. 


Tempoe pasa, monarchia di Monaco 


no tabata nada 
mas koe un ciudad 
chi- 


quitoe coe dos 
tres caya, tralla ariba 


baranca haltoe. 
I rondo di e ciudad un 
picía tera planta coe algún paloe di olijf. 


Promer coe su príncipe a larga traba 


e cas di hunga e estado no tabata ricoé; 
Al contrario muchoe cas a parce un rui- 
na 
hasta palacio, tribunal, prison etc- 
Ta di comprende anto koe e príncipe ht> 
por a gasta muchoe pa otro. 


Den es tempoe nao a cohe aja 
un 


stranjero, koe a mata un di e habitante- 
nan di e monarchia. 
Nan a serele 
den 


prison i a condenele pa moeri. 


Ora ministro di financiaa tende e sen- 


tencia, e tabata masjar spantar. 
El a 
bai cerca su príncipe. 


"Principe", e dici, kiko 
lo 
nos haci 
awor? Nos no tin ni bordugo, ni guillo- 
tine. 
NoS mester nombra anto un bor- 
dugo coe su criarnan. i larga traha un 
guillotine, 
i toer 
esai 
ta 
costa hopi 
placa." 


_ 
,7, 


"En berdad'', e principe a responde. 


■"I toer esai pa e matador. 
Nunca huez- 


nan a sentencia hende pa moeri 
Monaco, i tantem: mi ta goberna lo' mi 
no larga moeri 
hende. 
Bo sá 
kiko ? 
- Bai cerca e homber i bisele," koe 


e ta pidi gracia, i koe .anto sigur lo mi 
troca su castigoe." 


>E ministro a bai cerca e prisonero. 


por wel a mata e hende na otro 
camina ', e dici, "anto lo nos no tabatin 
tan toe Jtrabao. 
Nos no tin ni i bordugo 
ni guillotine/V-." 
• 
• 



"Mi 
no tin pura", e prisonero a res- 



ponde. 
. 
' 


"Prínéipe na tin gustoe di nombra so- 
lamente pa bo un bordugo i di 
cumDra 
un guillotine." 


'•Mi no bal tantoe, bo tin razón "; 
./ 


"I anto lo dura hopi tetnpoe/?.promer 


koe e guillotine ta kla.'' 
' 


"Mi a bisa caba, koe mí no" tin pura. 
Lo mi warda sosega, no pura boso." 
"I pa toer e motiboenan", e" ministro 


a sigi, "nos principe» a manda mi, 
bisa 
bo, koe si bo kier bo; por pidi 
gracia. 
Podice lo el .troca bo castigoe." 


. "Mi a 
merece morto", e prisionero a 
responde, "i mi a resolve di haci pene- 
tencia pa mi crimen. 
Si mi ta pidi gra- 
cia anto lo tapa mi corda 'toer dia coe 
duele ariba 'es, koe mi 
a haci. 
Bao ,di 
es condicionaos 
kier keda biba." 
Asina a socede. 
;E principela troca 
su castigoe í «l a 
di* sera- 
mentoe solitario. 


Día sigieftte e ministro 


su 
•: %; í $ ; i*. 
"Príncipe 
, e dici, "prison ta toer'kí- 
bra, murajá lo caí un of.otro día. 
Nos 
mester tralla un otro i esai lo costa si- 
gur un-binti mil. 


* I esai no ta toer ain- 
da. 
NoS mester di un cipero, cerca pri- 
son mester tin un capillo, etc. i toer esai 
pa un prisonero sol." 


•'Botín razón. 
Mi no tin tantoerpla< 
ca. 
No ta posible. 
Kiko lo nos haci ?" 
"Mi sabi un medio, si.principa.ta du- 
na mi permisión pa mi haci uso di ájele " 


"Larga mi tende." 
-y 
o. ■< 


"Awor e prisonero 
ta sera dentun 
camber di nos tribunal. Lo mi bisa por» 
tero di larga aw¿ atardi toer porta 
ha- 
bri, anto sigur e homber lo hui na ano-' 
che."': 


i 
"Un bon idea," e principe a responde, 
"larga nan horfeele na otro camina. 'V 


Mes atardi a socecie asina,, pero cuan- 


to e ministro 
tabata admira, ora el a 
haja su marduga e prisonero na mes luí 
garainda. 


"N'an a loebida 
sera fío, i bo. ta aki 
aínda ?" el a poentra." 
ï' 
"Lo mi munstra muchoe ingratitud, 


si lo mi corre bai, despues koe príncipe 
a liaci tantoe cos pa mi. 
Mi kier ta 
un 


heñde drechi. 
Nunca lo mi abusa di su 
confianza." 


Come ministro lo haci awor? El a 
bai trobe cerca principe di Monaco. 
"Mi no ta kere," asina e dici, "koe ta 


pa puro gradicimentoe, koe 
el a keda. 
l'nicoe cos koe nos por haci tadidunele 
su libertad." 


"No, no, esai ta muchoe. 
"Corda príncipe, koe e ta manda 
bo 


un carta, den cual e ta duna prueba di 
su duele ariba su crimen." 


E príncipe ta na duda. 
¿'Corda cuantoe gastoe lo nos 110 tin, 


ora e ta keda,'' e ministro dici. 


"Si el ta moenstra berdadera duele i 
ora el kier primintí di no coeminza 
di 
nobo, anto lo mi mira." 


E ministro a bolbe cerca e prisonero 
"Nos principe tabata masjar conten- 
toe." e dici coe ne "koe bo a haci asina; 
i el a mira, koe 
- toer síntimentoe no a 


kíta for di bo. 
P' esái mi ta segurado 


koe 
- lo 
bo haja pordon di toer bo cas- 
tigoe, ora bota primintiele, di biba des- 
pues como hende drechi i respetable. 
& Nunca !o mino pidi 
pordon.Mi 
a 


comete un crimen i mi kier sufrí «£a¡." 
¿' „Pero 
principe lo duna bo bo 'fiber* 
tad." 
. 
, 
. 


¡I 
«Mi 
ta comprende 
lu>, pero mi 
tío 
kier." 


Manera (¡i bib.i aki t.i ¡justa mi masjar. 
Aki mi 
kier 
pasa mi dianan. Aki mi 
tin 
un cas i coeivnmia pur nada. Aki :nl 
ta sosega. Si 
mi ta 
haj.i mi 
libertad 


anto miseria ta warda mi." 
Enbano koe e ministro a 
sigi 
papia. 


* „Mi ta keda," c homber a bisa. Mi sa- 
lud no ta muchoe bon i climato di 
Mo- 
naco lo drecha mi." 


E ministro a para manera morto,*por- 


fin el a bai trobe cerca principe i a 
con- 
tele toer cos." 


„Largele keda unto, si él kier," e dici. 
~Esai no 
por 
principe. Si binti anja 
largoe nos mester dunele toer cos, au- 
to e ta costa nos mas koe ƒ50.000, 
anto 


mehor nos ta mate, esai ta mas barata." 
„E homber lo costa nos ƒ50.000 ? 


! 
„Alomenos." 
1 



- 


j 
„Si bota ofrecele algún placa, quizas 
¡le bai anto," 


~Ariba esai mi 
no a corda ainda," e- 
ministro a papia contentoe, i el a corre 
bai cerca e homber. 


"Principe," asina el a conta e prisone* 
ro, no kier pa bo keda aki 
: nunca taba- 
un un prisonero aki, i esai lo ta un mal 
ejemplo. 
Cuantoe bo kier mi duua bo, 


ora bota bai?" 
' 
. 


Promer e homber a ñinga', pero por» 
fin le tabata contentoe coe fl 2000. 
- 
i 



"Mi ta bai malcontentoe'Ve dictf so- 
lamente pa haci boso un fabor." 
Despuese principe a corda hopi bes 
ainda ariba e trabao, koe e prisonero il ' 
dunele... I ora el a bende Rochebrune L 



Mentone na Francia, ,el a haci esai;so»r 
lamente bao di condicion, ko£ gobierno'.; 
francés lo percure pa toer Jprisonero di.' 
su inonarchia. 
W 


-wanneer wellicht God niet luido tot 
ons spreekt, dan toch spreekt Hij tot 
ons in Zijn werk, dan toch zegt Hij 
tot ons in'de 'orde, dio Hij heeft vast- 
Sesteld, dat alle macht komt van 


[cm, dat er wetten en regelen zijn, 


waaraan de mensch zich te onder- 
werpen heeft. En wijl er nu zijn, die 


' nicencn, dat vrijheid is bandeloos- 
heid en wier leven te schandelijk is 
dan dat het zou knnnen staan in het 
reine licht van Gods strenge recht- 
vaardigheid, daarom moet de wereld 
worden overtuigd, dat God niet be- 
staat ; of wel, die wereld moet 
wor- 


den 
neergeworpen in het slijk en 


verzinken in den poel van zedelijke 
ellende. 
Vandaar (toeken 
en 
tijd- 


schriften en dagbladen, die strijden 
tegen het geloof en de grofste uwa- 


' lingen verspreiden ; vandaar boeken 


en tijdschriften 
en 
dagbladen, die 


strijden 
tegen de 
goede zeden en 


schandelijkheden 
verkondigen, die 


in de laagste achterbuurten door de 
niinst beschaafde lieden 
nog niet in 


het openbaar worden gezegd. Wat 
beteekent het.dat men die schande- 
lijkheden omgeeft met een geheim- 
zinnig waas. do doorzichtigheid van 
het omhulsel prikkelt 
tot grootercj 


nieuwsgierigheid 
! 


Lezer, gij kent ze nu de versprei- 



ders van slechte lectuur 
: otigeloovi- 



gen, en die zijn. het woord 
van den 



Fnuwhnian teekent. bhisis. liet zijn 



jonge mannen zonder levenswijsheid, 
zonder ervaring, die niets liever heb- 
ben dan dat men van hen gewaagt en 
die meenen met een weinig je kennis 
en met 
een stijl van twijfelachtige,; 


schoonheid de wereld te kunnen her- 
vormen in één dag : het zijn mannen 
1 


<>p rijpen leeftijd, die door den haat 
zijn verblind 
: die niet schrijven 0111 


tot de waarheid te geraken, maar die 
lasteren wat zij niet kennen, ja zelfs, 
niet begrijpen kunnen 
: die niet in 


staat zijn 
een eerlijke polemiek te 


Voeren, 
maai 
wel om als 
van den 


duivel bezetenen te razen en 
te 
tie- 


ren: die van tijd tot tijd er behoefte 
aan lu bben. <ie li zer vergeve ons de 
uitdrukking, bun gal uit 
te spuwen 


en niet hun venijn 
te bezwadderen 


alles wat heilig en 
geloovig is. Zij 


komen te voorschijn niet in tien tijil 
van.vrede, wijl men ben dan veraf- jj 
schuwen zou. maar wel in 
den tijd 


van spanning en beroering, omdat 
zij dan welkom kunnen zijn aan een j; 
partij, die in den strijd gebruik wil!: 
maken van oneerlijke middelen 
: als!' 


adders verschuilen 
zij zich in het i 
groen en voordat men hen bemerkt, ji 
liebben zij reeds dedoodelijke wondei! 
toegebracht 
! 


Welnu, zulke monsters gaan ook I 
rond onder ons. 
Zij trachten door ij 


to dringen in tiet huis van den rijke,'; 
maar ook 
in de hut van den anne.ü 


Wien hebben zij hunne pamfletten 
niet toegezonden, wien hebben zij 
hunne hatelijke, dikwijls liederlijke 
blaadjes niet in de handen gedrukt : 


Daarom, zoo er nog mannen zijn 


onder ons. zonen van liet 
echte, 
ge- 


loovige Curasao, «lat 
zij 
dan ver- 



scheuren 
en uit hunne huizon ver- 



bannen 
die goddelooze 
bladzijden, 



■welke 
li zeggen, hetgeen 
gij voor 



geen schatten der wereld zoudt- wil- 



leu. dat uwe vrouwen, uwe dochte-'ii 
reii 
hoorden. 
Verscheurt 
en 
ver-'j 
bant uit uwe 
huizen 
die schande- |j 
lijke bladen, 
die beweren 
u geluk- {; 


kigte zullen maken, terwijl zij niets ij 
anders 
prediken dan haat en ver-j| 


deeldheid. 
Kén 
woord slechts kan !j 


«Ie leer weergeven, die is neergelegd'; 
in alle slechte boeken: haat. 
Haat ¡i 


tegen God, die de wellusten breidelt ; li 
haat tegen de Kerk. die niet ophoudt!' 
to wijzen op God : haat tegen het ge- 
zag. dat den luensch,dwingt te ge-' 
hoorzamen aan wetten ; haat tegen ¡ 
de rijken, omdat men in een lageren 
statui 
is 
geplaatst: 
haat in 
éénj 


woord tegen allen, die door zieleua-| 
delen deugd zich verheven hebben] 
boven de : onteerende. dienstbaarheid 
aan de hartstochten. 
En met dit al- 


lesbeweert men.nog de volkeren te 
■beschaven, -te. veredelen.en 
.*rij 
te 


maken. . 
; Valsche profeten, valsche 
apostelen, 1 aanschouwt v uw 
werk ! 


.Ziet de volken, die' gij hebt gelee- 
raard, ziet, hoe zij gebracht zijn tot 
derazernij der wanhoop door de ver- 
derfelijke 
. lectuur, welke 
. gij hebt 
verspreid ; ziet;'hoe het beschavings- 
werk van achttien 
eeuwen is ver- 


woest door uw satanisch apostolaat ! 


Moorden te Constantinopel. 


Over de jongste onlusten te Con- 


stantinopelseint de íTiínes-correspon- 
dent in hoofdzaak, het volgende : 


Het was in 't eerst onmogelijk, 


zich een denkbeeld te vormen van 
den toestand. 
Het middelpunt der 


ongeregeldheden was de omtrek van 
het bureau der Ottomaansche Bank 
te Galata, maar de hoofdstraten in 
de buurt waren door de troepen afge- 
zet, en in de stegen krioelde het vau 
turksch gepeupel, met knuppels ge- 
wapend, die de Armeniërs opzochten 
en doodsloegen. 


In overeenstemming met het docu- 


ment, dat Dinsdag aan de gezanten 
werd overhandigd, wilden de Arme- 
niërs een slag slaan, om aan den 
ondragelijken toestand een eind te 
maken. 
Dientengevolge 
werd het 


plan gevormd dynamiet en een aan- 
jtal bommen te brengen in de kelders 
¡der Bank, dan het gebouw te bezet- 
ten en te dreigen alles in de lucht te 
{zullen laten springen, als geen 
vol- 


doening 
werd gegeven aan 
de ei- 


! sehen der Armeniërs. 


Dertig leden van het armeensche 


comité begaven zich dus, twee of 


¡i drie tegelijk, naar de Bank. De aan- 


j! voerder en zijn twee luitenants, ont-j 
ij wikkelde mannen, vergezelden 
ben. 


li Zij kwamen onopgemerkt in de groo- 



te vestibules en breede gangen. 
Te-I 


i gen half één zag men eenige dragers 



met zakken op den rug het gebouw 



binnengaan 
: men dacht «lat zij geldj 


droegen, maar liet waren bommen.! 



Kort 
daarna werd een teeken gege-j 


ven. en loen weergalmde het gebouw 



van revolverschoten, en drie of vier 
bommen ontploften in de groote ves-i 
tibule, terwijl nog andere op straat 



geworpen werden. 
Eindelijk 
werd! 



ook een bom geworpen in de kassa-; 
afdeeling. en het verbijsterde perso- 
¡ 


neel vluchtte de trappen af. een som | 
van Ju.ei'O pd. st. bij de Armeniërs j 
iachterlatend, die aan het geld niet | 
raakten 
en zelfs later een der teas-; 


sieis behulpzaam waren bij liet weg- 
sluiten. 


Up 
liet 
geluid iler ontplotlingen 


vluchten >ir Edgar Vincent en eeni- 
iige hoofdbeambten over 
een terras; 
naar het naburige'gebouw der ta- 



buksregie, met het doel de hulp der ) 
politie in 
te roepen. 
.Maar zoodra ¡ 


Ij het personeel de kassa-afdeeling vei- ¡ 


j: laten had, barricadeerdei) de Arme- ! 
jjniers alle toegangen. 
ij 
Intussclien hadden andere demon-j 


jjstraties, met hetzelfde oogmerk op 't 



getouw gezet, te Woiwoda, Galata- 



Seraï, Taxini 
en in andere wijken 


¡J plaats : bommen werden geworpen. 



en 
nien schoot revolvers af, 
zoodat 


jjeenige Zapties gewond werden. Wel- 
dra 
echter 
begonnen 
de 
Turken 


wraak 
te 
nemen 
op 
de 
bekende 


wijze. 


Toen de assistent-directeur Auboi- 


nean de bedoeling 
der Armeniërs 


begrepen had. begaf hij zich onniid- 
jjdellijk naar Jildiz Kiosk, om te zien 
i wat hij 
zou kunnen 
doen. 
lntus- 


jseben bleven 80 leden van het perso- 
i neel der Bank als gijzelaars in han- 
j den van de Armeniërs, 
die 20 pond 


jj dynamiet in den kelder bijeenbrach- 
¡l ten en een man daarbij plaatsen met 
ij een branden .Ie lont, om op het eerste 



teeken het gebouw in 
de lucht 
te 


jjlaten springen. 


!' 
Gok sir Edgar Vincent en Maxi- 


j! mof, de eerste 
drogiuan 
van 
liet 


ijturksche gezantschap, gingen naai 



Jildiz, 
waar 
de onderliandelingeu 


Ij duurden tot 10 uur 's avonds. 
Toen 


i; was men overeengekomen, dat sii 
jjEdgar de veiligheid der 
i laars vau de Bank zotï waarborgen, 


! indien dezen hét gebouw wilden ver 
j' lateii. Na middernacht werden toen 


I gesprekken gevoerd 'tusschen de di 



rectie 
• 
Armeniërs, 
die 
dooi 



een kelderraam onderhandelden er 
steeds hun revolvers bij 
de liani 
hielden. 
Zij waren nog slechts mei 
hun.vijftienen 
: zes waren verdwe 


nen, drie waren gedood en zes ge 
wond door het ontploffen van hui 
eigene bommen of door de troepen 
di« ; Van 
de straat door de ramet 
vuurden. 
: 
• 
' 
; 


' V 


• ,;Toen de Armeniërs de voorwaar 
den ¿hadden aangenomen, gingen d< 
troepen heen, en ouder escorte bega 
ven sir E.<Vincent en Maximof ziel 
naar het jacht van. eerstgenoemde 


dat te Kadikewi lag. 
Eerst was het 
dynamiet aan het bankpersoneel af- 
gegeven. 
In het gebouw waren een 
Zaptie en een oude bediende gedood 
door de kogels der troepen ; twee 
soldaten en twee employés waren 
gekwetst. 
De 
Armeniërs 
werden 
van het jacht dadelijk overgebracht 
op een naar Marseille vertrekkende 
boot. 
Intusschen ging het moorden 


en plunderen te Constantinopel zijn 



gang. 


De Maandag 31 Aug. te Constan- 



tinopel gevierde 200 verjaardag van 



Abdoel Hamid's troonsbestijging is, 



dank zij den genomen krassen maat- 
regelen 
zonder nieuwe stoornis of 



moordpartijen voorbijgegaan. 
Het 



afsteken 
van vuurwerk en alle sa- 



menscholingeu waren streng verbo- 



den 
; maar de illuminatie ging door. 



De 
gezantschapsgebouwen 
bleven 


echter ditmaal, bij wijze van protest, 
in diepe duis¿ernis gehuld, en de dra- 
gomans. die den Sultan namens de 
gezanten gingen feliciteeren, 'over- 
handigden tevens protcst-notaas. 


Wehov-pasja is tot militair bevel- 


hebber van Pera en Sjakir-pasja tct 


i militair bevelhebber van Galata 
be- 



noemd. 
De half christelijke, 
half 


turksehe commissie van onderzoek 
onder l)zjelad-bei houdt zitting in 


■i het ministerie van Justitie, om de 



I schuldige Mohainedanen te 
vonnis- 


j sen. 
Kr moeten 4UO gevangen mos- 


i lemin 
wezen, 
volgens een turksch 


' bericht 
! 
Het garnizoen van 
Con- 


! stantinope! is versterkt mét vier ba- 


| taljons, en op verzoek van de ambas- 


' sadeurs zijn troepen gezonden 
naar 


¡1 '1 lierapia en Boejoekdere 
; de ininis- 


ij ter van Oorlog heeft aangeboden 
de 


|j gezantschapsgebouwen'te laten 
he- 


li waken, maar de ambassadeurs 
heb- 


ji ben bedankt en laten hun eigen ma- 
j trozen de wacht houden 
: alleen het 


jj nederlandsche 
gezantschap 
wordt 


ij door turksehe soldaten bewaakt. 
¡i 
I>e sultan heeft, volgens den corres- 


ij poudent van den Standard, een ira- 
ii dé uitgevaardigd, waarhij hij 
ver- 


il klaart niet in te staan voor de veilig- 
i lieid van winkels of kantoren 
waar 


¡ Armeniërs in dienst zijn. 
l)e Utto- 


riaansche Bank 
heeft wegens deze 


jj medeileeling haar gebouw van bin- 
ijnen laten versperren. 
\ eel 
Arme- 


¡j niers zijn gevlucht naar voorsteden 
j waar andersdenkenden wonen, het- 
Ij geen dezen reden tot ongerustheid 
ü geeft. 
In de russischu ambassade te 


'j l'era zijn veel vluchtelingen opge- 
'i nomen. 
In eenige plaatsjes aan den 


j Bosporus 
waar Armeniërs wonen. 


!i heerscht 
groóte ontzetting, 
maar 


!j gruwelen zijn er tot nog toe belet, 
jj 
Tijdens de onlusten van de vori- 


•Jge week heeft tweemaal een buiten- 
jiandsche interventie plaats gehad. 
Toen Zaterdag de matrozen van het 
jengelsche wachtschip naar de brit- 
sclie 
ambassade 
gingen, zagen zij 



eenige Turken die bezig waren 
Ar- 
meniërs 
dood 
te knuppelen 
: fluks 




schoten de britsche janmaats tus- 




schenbeiden en bevrijdden de met! 



den dood bedreigden. 
De Porte liet 




onmiddellijk rekenschap vragen overi 


¡i dezeeigenmachtigeinmenging, maar* 
'j het fiere antwoord van den britschen 



!• gezant was, dat als de turksehe troe- 



i! pen niet de Armeniërs bescherindeu, 




de engelsche matrozen het zouden 



doetvzoo dikwijls een dergelijk geval 



als het bedoelde zich voordeed 
! 
— 



Zondag was het de russische 
drago- 



man. die naar het paleis des Sultans 



rijdendo en vieiy Turken met 'het 



knuppelen van een Armeniër bezig 



ziende, uit het rijtuig sprong eja door 
zijn persoonlijk optreden en de hulp 
van anderen de vier beulen;ontwa- 



pende en liet arresteeren," waarna 



bleek dat één der vviet|doodslagers 
behoort t0t ....het Hofpersoneel des 
Sultans ! ! 
' 
; Í 


• 


Volgens een opgave van den 
Ti- 


nies-correspondent te Constantinopel 
werden Maandag enkel in het Sjisjli 
district 543 
lijken 
van vermoorde 


Armeniërs 
begraven 
; het 
geheele 
aantal slachtoffers bedraagt zonder 
twijfel meer dán 2000, volgens het 
russische 
gezantschaps 
— personeel 


echter veel meer. 


: 


. 
• 


. 
* j"' 



\ 
- 
' 
i 
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NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 
'' Bij 
. Gouvernements-beschíkking 
dd, X' 3 dezer maand No. 507 is de Heer 


Carmelo; Alejo Semeleer benoemd 
tot District*meester van het 2de dis- 
trict op Aruba. 


Lyst van onafgehaalde en onbestel- 
baar bevonden brieven: 
Marchenav v. d. Singel, Margari- 
ta F. de Goiticoa. Arnold J. Maal, J. 
N. Henriquez. Curiel Tronconiz 
& 


0., Petrinilla Maduro, Juan Garrido, 
JennetCookes, Antonio T. Mayo, R. 
A. Correa, J. B. Nort, Frater Naza- 
rius, Pedro Serruti, M. & J. Cardoze. 
Cardoze Hermanos, Lucien Salcedo. 


Met groote voldoening hebben wij 
de namen gelezen van verschilleude 
personen, die door de regeering op 
den verjaardag van 11. M. de konin- 
gin begiftigd zijn met eene eervolle 
onderscheiding. 
Onder 
die namen 
toch komen voor die van verschillen- 
de katholieke priesters en leeken, die 



zich op een of ander gebied verdien- 



stelijk hebben gemaakt. 
Onder de 



velen 
willen wij sleclits ter kennis 



van onzen lezers brengen, dat de al- 



gemeene overste der Liefdezusters te 
Tilburg benoemd is tot ridder in de 



Orde 
van Oranje 
Nassau. 
Indien 


!, wij eene veronderstelling wilden wa- 


gen waarom de geridderde deze hoo- 
ge 
onderscheiding 
verdiende, dan 


i zoude liet deze zijn, «lat de regeering 


; liet hoofd eener congregatie wilde 
beloonen voor wat hare leden op zulk 
eene liefdevolle wijze doen bij de ver- 
plegingdermelaatselien in Suriname. 


(Jok onze courant "de Amigoe di 


Curasao'' genoot liet benijdenswaar- 
dige voorrecht onder de oogen onzer 
geeerbiedigde koninginnen te zijn ge- 
bracht. getuige liet lollelijk schrij- 
ven, dat de Zeer Eerw. Heer M. 
V. 



Zwijsen, rector 
van het St. Tomás 
college van Harer Majesteits particu- 
lieren secretaris jhr. ile lianits mocht 
ontvangen, welks schrijven wij reeds 
in ons vorig nummer onzen 
lezers 



mededeelden. Voorzeker, de "Ami- 
goe *li Curasao" beschouwt het als 



haar hoofdtaak, eerbied en onderda- 
nigheid aan 
te 
kweeken 
voor het 



wettig gezag, in 
casti voor onze 
ge- 



eerbiedigde koningin en Haar vereer- 
den Landvoogd, 
onzen Hoog Edel 


t Jestr. Heer gouverneur. 
Voor God 



en Vaderland. Troon en Altaar is en 



blijve des Amigoe's leuze. 


• 
* 


. 
* 


Met genoegen deelen wij onzen le- 


zors mede. «lat het Maandag VS 
Sep- 



teinher, vijf en twintig jaar zal gele- 



den zijn, dat de Zeer Eerw. pater Lau- 



rentius Mulder in de Missie van 
Cu- 



raeáo arriveerde. 
Vijf en 
twintig 
jjaren vaneen welbesteed missiona- 



risleven, waarvan Zijn Eerw. er vjjf- 



tien te Saba heeft doorgebracht, welk 
een reden 
van dankbaarheid 
voor 



het katholieke volk. 
Namens de tal- 
rijke vrienden, die pater Mulder zieh 
ook hier door zijn minzaamheid 
en 
ijver 
verworven heeft, 
feliciteeren 
wij Zijn Eerw. 
van harte, Hem nog 


velo jaren van onverpoosden priester- 
lijken arbeid toewenschende. 


Ook den Zeer Eerw. pater Jacobus 
van Baars, pastoor te Aruba, brengt 
de "Amigoe" zijn hartelijken gelulc- 
wensch bij de blijde herdenking van 
het zilveren 
feest zijner religieuze 


professie. 


Wij zijn er van overtuigd, dat de 


daukbare parochianen het feest van 
hun beminden Herder j. 1.Donderdag 
niet onopgemerkt hebben laten voor- 
bijgaan, te meer daarop dien gedenk- 
waardigen dag zoovele kinderen der 
parochie hun Eerste H. Communie 
uit dankbaarkeidaan God hebben op- 
gedragen als een bewijs van waar- 
deering van huu onvermoeiden pas- 
toor. 


*** 


Woensdagnachtbrak een geweldig 


onweer 
van hevigen wind 


en regen boven onze stad, Santa Rosa 
en Santa María los. 


Na de langdurige droogte en de 


buitengewone 
hitte der-laatste 
da- 


gen.was deze verandèring van 
. weer 


zeer welkom.. Laten wij hopen, dat. 
de door allen zoo vurig verbeidde re- 
gentijd thans een aanvang genomen 
heeft.' 
'■ 
• 
'■ 
, 
■,\v- -* 



v 
'»% 
'• 


Naar,wij vernemen is de persoon 


uit Bonaire,' hie? gevankelijk aange- 
bracht en beschuldigd van .meineed» 


- 


wederom óp vrije voeten gesteld. 
•, 


*,V >',}' r 


>• 
: ,v v- 
'•? 
* 
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~ 
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~ 
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NEDERLAND. 


Maandag, 24 Aug. werd aan de N. 


R. Ct. geseind : 
;T" 


; 


- 
Gisteren werden ome troepen voor- 


bij Anakgolang beschoten. 
Ttvacilf 
minderen werden gewond, 
twee 
ge- 


dood. Onze troepen rukken verder op 


Een Dinsdag, 25 Aug. door hét A. 


Hbld. ontvangen telegram behelst de 
volgende welkome tijding 
: 


Toekoe Baid heeft zich aan kolonel 


Stemfoort overgegeven. 


Een officieel bericht uit Atjeh van 


25 Aug. luidt: 


Eergisteren naar Tjot Basatoel. ui- 


tvaar bivak opgeslagen. 
Gesneuveld 


een en gewond 12 milih tren beneden 
den rang van officier. 
Vijand liet 


10 dooden achter. 
Het Departement 
van 
Koloniën 


ontving het volgende van 2»> -Aug. 
gedagteekende telegram 
: 


Eergisteren naar Mesdjid lndrapoe- 
ri onzerzijds 
~ gewonden Panglima 


Polim naar Moeroe gevlucht . 'loekoe 
Baid heeft zich aangemeld in liet bi- 
vouak en is opgezonden naar Kotta- 
liadjti. 


Bij het departement van Koloniën 
zijn ontvangen 
de beide 
volgende 


van '27 Aug. gedagteekende telegram- 
men van 
den Gouv.-Generaal. 
Het 


eerste telegram luidt 
: 


Eergisteren een colonne naar Moe- 



roe en (Jleieng, alwaar gebivakkeerd j 
werd. 
Andere colonne lieeft Moekim' 
Sihon ongestoord doorkruist. 
I 'ei-1 
scheidene hoofden zich aangemeld, 



En het tweede 
: 



Moeroe Gleieng en omitreken getuch- 



tigd. 
Vijf militairen 
beneden den> 


rang van officier gewond. 
'l'roejien\ 
heden terug naar Kotta-liadja, 
be- 
, 


halve <lie in bivak te Hamaliani blij- 
ven. lotdat het bestuur der Moekim* ¡ 
Baid zal geregeld zijn. 


Ten bewijze dat de rustverstoring' 


op Lombok toch niet zonder beteeke-l' 
nis is, kan dienen het volgende tele 
1 


ißrain aan de X lil . Cl. : 


Batoe Klian op Lombok werd door || 


den rijand verbrand. .Eenpatrouillci 
van ons werd omsingeld en geilnreu-\\ 
de drie uren beschoten. 
I'ler min-\\ 
deren 
van 
ons werden gewond, 
een Í 
gedood. 
De vijand had zes dooden. 
j' 


De resident 
is op Lombok aanae-j 


komen. 
| 


—liet prijsgericht in zake de Doel- ,'j 
wijk is bijeengekomen. 


Hel Vad. verneemt uit goede bronJj 
dat niet geheel juist is liet bericht, jj 
dat de Italiaausche regeering aan de!! 
onze op 
4Aug. verklaard heeft in Ij 


staat 
van 
oorlog met Abgssynië tejí 
zijn. 
De verklaring der Italiaausche ¡¡ 
llegeering luidde, dat de verhouding;! 
tot Abessvnië nog onveranderd was. ji 
Onder dagteekening van den Hen 



Augustus 
heeft de heer Remmers, 



kapitein 
van de Doelwijk, het vol- 



gende schrijven gericht aan de ree- i 
• lers Win. Ruvs & Zoon te Rotter- 
dam 
: 


Tot het-oogenblik 
van arrestatie 
was de reis voorspoedig. Op den Ben 
Aug. des vin. té ¿J.30 werd Perim ge- 
passeerd, 
alstoen 
koers 
stellende 


om de Z.O.t.Z. en later om deZ.t.O. 
Reeds den geheelen morgen waren 
er schepen met zoeklicht bezig, tot- 
dat 
te 4.30 plotseling het licht op 
ons werd gericht en 


' wij de beide 
zijlichten 
aan 
bakboord achteruit 
zagen van een oorlogsschip, hetwelk 
in 
ons 
kielwater 
koerste, 
steeds 
zoeklicht op ons gericht houdende. 
Met 
zonsopkomst werd een sein 
geheschen stoppen, waarop men een 
schot loste, het was de Italiaausche 
kruiser Etna. 
¿ 


" 


Ik stopte direct de machine 
als 
zijnde zulks#verplicht 
; 
wij \Varen 
toen pl. :m. 19' afstand van Perim, 
pl. m. 12° 21' N. en 43° 35' O. 


* 


Direct kwam een officieraan boord, 
welke mij 0112 e papieren vroeg ;>ik 
toonde hem de cognossementen 


Die officier' haa <eeh'f. vollëdigïaf- 
schrift van onze lading, nierkénp en 
nummers, enz. Mén was goed ingë- 



licht. 
'•• 
■ 
... 
.• 


Onze papieren werden 
door' den 
Italiaanschen officier in'orde bevon- 
den en maakte deze mij bekend,"dat 



hij orders had ons te arresteeren en 
/wij mede moesten opstoomen náár 
Massowahj'soo meter áán stuurboord 
van het oorlogsschip. 
Ik.protesteer- 


r de tegen deze'haódelwijs,"een ;fatale 
zeeroof,-en¿weigerde, waarop mij be- 


kend wérd 
gemaakt, 
zoo ik niet 
goedschiks medeging, inen gebruik 
van 
wapenen 
zou 
maken. 
Toen 


moest 
ik 
toegeven. 
Wij 
volgden 
het schip op 500 meters afstaudnou 
dende, terwijl zijn batterijen steeds 
bemand bleven. 
Ik heb u den 8 Augustus van het 


voorval in kennis gesteld en aan den 
officier medegegeven, welke ons had 
gevangen genomen, doch te Perim 
mocht ik niet seinen. 
Ik betwijfel of u het telegram hebt 


ontvangen, daar wij tot gisteren als 
gevangenen 
werden beschouwd of 


liever gezegd ondercontrole stonden. 
De telegrammen, welke ik wegstuur, 
moeten eerst gelezen worden. Ik ben 
tweemaal 
bij 
den gouverneur ge- 


weest en gisteren bij den admiraal. 
Wij worden thans als vrije men- 
schen beschouwd en men wil een ge- 
deelte der equipage wegzenden naar 
Port 
ttaid, 
doch 
zij gaan als 
de 
schipper gaat, ten minste als men 
geen geweld pleegt. 


Ik heb een brief met den heer Ca- 


rette medegegeven, welke thans op 
vrije voeten is en ook reeds vertrok- 
ken. 


Ik 
ben zooeven weer bij den ad- 


miraal geweest, welke ons ook zelve 
heeft gevangen genomen. 


Op mijn vraag, waarom wij in ar- 


rest waren en zij het schip hadden 
geannexeerd, werd mij gezegd, dat 
er toestemming 
toe behoorde 
van 


het land, waar wapens heen gebracht 
weiden en daar wij die toestemming 
niet hadden, als buitverklaard 
wer- 


den. 


De equipage is gezond, schip en la- 


ding aan den ketting. 
.Men heeft 


reeds 
sedert 4 weken met ö oorlogs- 


schepen de Roode Zee en Golf van 
Adeu doorzocht en 
ons opgewacht. 


BUITENLAND. 



Rome. 


— <>p 
het 
Vatician 
is, 



naar do Italia meldt, een telegram 
luit Dsjiboetiontvangen, inhoudende 
¡datMenelik uiteerbeid voorden Paus 
jeen aantal Italiaausche gevangenen 
¡in 
vrijheid zal 
stellen. 



— Op de lijst der verboden 
boe- 


ken 
is door de 11. t'ongregatie van 


¡den Index geplaatst 
: liome van E- 


finile 
Zolu. 


— De Paus heeft Mgr. GesSi aan- 


¡gewezen als bijzonder zaakgelastig- 
¡dein de scheidsrechterlijke uitspraak 
[tusfchen 
de republieken 
Haïti 
en 


■San 
Domingo. 



—Uit Rome wordt 
gemeld, 
dat 


;Z. 
11. de Paus 
de iaatste hand legt 


laan 
een document, dat zal worden 


¡gepubliceerd 
op den vooravond van 



liet 
anti-mayonnieke 
congres 
van 



Trente. Dit document zet de kroon 
lop de encycliek 
van Leo XIII over 



de Vrijmetselarij, verschenen in ISB4. 


Italië.— 1!' Aug, den verjaardag 


van Caserio's terechtstelling, hebben 
de anarchisten te Rome zich ten gun- 
ste van den moordenaar van presi- 
dent Carnot geuit. De muren waren 
met biljetten beplakt, waarop de „ge- 
zellen der ..vrijheid" don ..martelaar 
van Lyon"' verheerlijkten. Ook ver- 
spreidden 
zij 
een 
revolutionnair 


pamflet in de stad, wat oorzaak was 
dat verscheidenen hunner door de 
politie werden 
gevat. 


— De 'telegraaf heeft de verloving 


van¡ denVltaliaanschen kroouprins 
bericht. 


• 


AlaJ iets verwondering mocht wek- 


kënjnopeus dé huwelijksplannen van 
denfürinsnvan 
Napels, dan is het 
welrxilè . keuze ztjhër bruid. Hij, Ka- 
in #aam,'hüwt eene 
sQhipmatiéfcév'.tüj. zoon .van een dér 
oudftéíJLátijnsche rassen,; huwt eene 
Ooßtertóhe; , }rii. jjzoons van 


• een der 
souyerëfnënffraiii hét drievoudig ver- 
borfd, <JiÜovt 'dp' dochter van 
den 
„eqnigeji 
Czaren, van 


«èdlßussiSchenvvoorpost in den Bal-; 
kaïiir.' 
— 
.. 


dUffJjladén berichten, dat 
net bier geenpolitiek: huwelijk geldt 
maar eeny. uit-,-persoonlijke neiging 
van (den prins ontstaan, die door de 
schoönfiëid "dér "prinses wás'aange- 
lokt,:dan kan men dat -grif aanne- 
men..' Dé dpehtef v'án ; het ''kleine 
Balkan<poténtaatje, 
. die 
over ' een 
handvol 
woeste, onbeschaafde berg- 


bewoners regeert;is toch geen par- 
tij voor hem, die zich den erfgenaam 


waant van den koningsscepter over 
Italië. 
' 


Het gebeurde duidt wel een merk- 


waardig feit aan. Vergeefsch zijn 
alle pogingen van 's prinsen moe- 
der, koningin Margaretha, geweest 
om eene bruid voor hem te zoeken 
onder de dochters 
der Katholieke 
koningshuizen. Er ís genoeg gepolst 
aan de Belgische, Beiersche, Oosten- 
rijkscbe 
hoven, maar overal 
stiet 


Humbert's zoon 
het hoofd. 
Geen»- 
prinses wilde plaats nemen in het 
paleis, dat den Paus-Koning toekomt. 


Eene Montenegrijnscbe zal naar 


het Quirinaal komen, 
— en de Ro- 
meinsche 
adel, 
de 
patriciërs van 
van Venetië en Genua, het Italiaan- 
sche volk 
zelfs trekt er den mms 
voor op. Koning Humbert weet dit 
zoo goed, dat hij, 
hoewel zelf zich 



geenszins om den Katholieken gods- 



dienst bekommerend, als voorwaarde 
tot het huwelijk den geloofsovergang 
der 
prinses tot 
het Katholicisme 


gesteld heeft, 


— teneinde ten minste 


ouder dit opzicht zijn volk niet nog 
meer te stooten, dan hij reeds doet. 
En <je Czaar, 
als 
opperhoofd 
der 


Russisch-orthodoxe kerk, heeft daar- 
toe den vorst van Montenegro reeds 



machtiging verleend. 


Fee.-t /.al er iu Italië níet gevierd 


h worden. Uit vrees, de schrille tegen- 
Ij stelling 
tusschen 
het 
gecoininan- 


Ijdeerd officieel vreugdebetoon en het 


!| ontbreken 
der 
wanne 
volksblijd- 


i] schap al 
te zeer in het licht te doen 


treden, is koning Humbert 
zoo „ver- 


jj standig geweest den wen'sch uit te 
¡drukken, dat de 
gemeentebesturen 


ij zich van 
alle 
festiviteiten zullen 


|| onthouden, en zulks onder het zeker 


! aannemelijk .voorwendsel, 
dat 
hij 


; geene nieuwe lasten 
aan de draag- 


¡ kracht 
der bevolking wil zien 
op- 


gelegd. 


Frankrijk. 


-- 
I>e 
/•'/./. »*•<> ver- 


¡ haalt, ilat oüii-'r de menigte. 
<i i»- in 


: de l'arijschf N'otre l'aniedi: door de 


! kardinaal lticUard gelfide proi.vs>ie 


, bijwoonde, zich ook de gewezen 
pa- 


i ter llyacinthe bevond. "Xu en dan," 
zegt liet bl;el. 


" vestigde zich zijn 



oogslag op 
den kansel, van welken 



hij voorheen woorden deed liooren, 
jdie hun oorsprong vonden in het vu- 




rigste en zuiverste geloof. 
En de n.f- 



gevallen priester mat de diepte van 



zijnen va1.... "Wie weet." voegt de 



Figaro eraan toe, "of 
de aanwezig-: 



beid van den heer llyacinthe Lovson 



jiudeXotre Dame niet het 
voortee- 




keu is van oenen 
terugkeer 
tot het 



ware geloof 



Duitschland. 


— !>o Katholie-! 



kendag te Dortmiind is 
v'l Aug. ge-i 


'sloten. Achtereenvolgens werden de 



4e gesloten en de -Ie openbare bijeen- 




komst gehouden. 


< )p de eerstbedoel- 



de vergadering werd 
o. a. aangeno-j 



men een resolutie tot stichting van 



katholieken-universiteiten, 
waarbij 



men echter uitdrukkelijk verklaar- 



de, dat daarmede geenszins 
onver- 


schilligheid voor de bestaande 
hoo- 


gescholen werd bedoeld. 
Ook daar 



zijn katholieke professoren op hun 
plaats. 
'Bot de verdere resolutie 
be- 


hoorde ook eene, betreffende de vak- 
verenigingen. aldus luidende: "l)e¡ 
vergadering betreurt ten zeerste,dat; 
de vakvereenigingen dikwerf met] 
een onchristelijken geest worden be- 



zield en noodigt de katholieke 
ar- 



beiders uit te trachten, dat de veree- 
nigingen zich op christelijken grond- 
slag stellen."' 
In de openbare verga- 


dering trad. als. eerste spreker 
op 


prins Arenberg, die het missiewezen 



en de koloniale politiek behandelde, 
welke ten nauwste aan elkander ver- 
bonden moeten zijn. 
Rector Brück 


hield een vbordracht óver de volks- 
school, terwijl de heer Gürtz 
van 
Trier op uitvoerige en welsprekende 
wijze het zilveren jubilé der Cen- 
trumpartij 
herdacht, 
waarbij 
de 


groote dooden [Windhorst, Mallinc- 
krodt, Reichensperger. enz. j natuur- 
lijk niet werden vergeten. 
Laatste 


spreker was dr. Lieber, die naar ou- 
den krachtigen trant het goed recht 
dés Pausen en der katholieken in het 
Romeinsche 
vraagstuk verdedigde. 


De president van'het congres, de af- 
gevaardigde Gröber, sloot daarop do 
vergadering- met; eeri warme, dank- 
betuiging aan allen, die tot het wel- 
filagen'van dëu'Katholiekendag had- 
den medegewerkt.T: Dortmund. zeide 


hij, kan roemen op een 
gev?eldig 
groote deelneming, 
de cijfers ma- 
ken dit duidelijk. 
Er werden 2740 
'edenkaarten en ruim 8000 dagkaar- 
ten genomen. 
Dit congres, waaro- 
ver ook oprechte Protestanten zich 
moeten verheugen, heeft weder veel 
pijgedragen tot bevestiging der een- 
heid onder de Katholieken. Ook in 
de sectie-vergaderingen werd geen 
enkelen wanklank vernomen.De pre- 
'jsident gaf vervolgens 
een 
résumé 


i van liet behandelde en eindigde zijn 



slotspeech met den wensch, dat het 
woord des keizers, "éen rijk, 
een 
volk, een God," mocht 
worden 
ver- 
volledigd door de woorden: 
"éen 
herder en éen kudde !'' 
De vergade- 
ring bracht een geestdriftig "hoch'' 
op liaren voorzitter uit. Dat het con 
- 



gres schitterend geslaagd is, wordt 



thans zelfs door de niet-katholieke 



Pers erkend. 


' De toeloop tot de 3e 



openbare bijeenkomst,'' zegt een li- 



beraal blad, overtrof alles wat zich 


Ij tot 
dusver 
bij 
zulke 
vergaderin- 
gen liad 
voorgedaan." 
Hu 
daarbij 


i Iteerscht voortdurend de meest voort- 


; beeldige orde, terwijl de hartelijk- 
:¡heid 
en broederlijke geest telkens 
!jduidelijk aan het licht kwamen. 
Oostenrijk. -Maandag "¿I Aug. 
is het congres der Katli. vereenigin- 
gen in Hongarije te liudapestli bij- 
eengekomen. 
.Meer dan 
¿>oo 
Katho- 
lieke en 
een aantal andere vereeni- 
gingeii zijn vei tegen woordigd onder 
leiding van graal l-Nterhazy en kar- 
•jdinaal 
\ aszary. In eeii" vti.irafgaan- 


de kerkelijke 
plechtigheid wijdden 


de vereenigingmi zicii toe aan 
het 
iAllerh. Hart. 


■\ 


-- I'rol. Xeumann. een 
man 
van 



naam i>p het geliied van huidziekte. 
Wekt 
in de 
\\ «M-m-r 
II 
jrltcu.ïchrtjl 
op 
lot 
internationale 


maatregelen ter l>e>ti ijding 
van de 
inelaatsehhejil. 
i lij houdt liet 
voor 


zeker, «lat de m«-laatsehheid in 
«l «.* n 
laalsteii jij l langzaam toeneemt in 
hu ropa. begun?Ntigd 
«loor 
«Ie 
gro«>t«* 
uitbreiding van 
11• • í verkeer. Ku het 
daaruit dreigend gevaai kan alleen 



i «looi* geineeu^flia[ijielijke uia.itrege- 
len der voiken van Kuropa 
voorko- 
men 
woi den. 
Ilij 
stelt 
Voor: 
10. 


.Strenge controle over al't in Kuropa 


¡I voorgekomen en voorkomende 
ge- 


ij vallen 
en vei'jiüehte aangifte door 


¡I geneeskundigen, 
*'o. Afzondering in 


ij daartoe bestemde inrichtingen, 
011- 



der 
leiding 
van hoKwame 
gent-es- 



kiiudigen, inden trant van de doel- 


■ matig gebleken Xoonlsche leprozen- 


t huizen. 
\ olstrekte afzondering zou 



niet noodzakelijk zijn. 
•!•>. 
Verbod 


van huwelijk voor melaatsehen en 



j strenge afscheiding van mannen en 
j vrouwt-u 
i n 
de gestichten. 
40. 
He- 


il noeming van bekwame deskundigen 


I tot behandeling, alsook ter bestu-lee- 
j ring van de ziektegevallen in de ge- 



stichten. 


:j 
Engeland.—l'rins Max van Sale- 


asen 
is geïnstalleerd als pastoor der 


I, Duitsche Katholieke kerk inde Lon- 
¡idensche volkswijk Whitechapel. De 
ij installatie werd verricht door kar- 


!| dinaal Vaughan, die daartoe opzet- 
telijk uit Wales was overgekomen. 


' waar hij in een der badplaatsen een 



weinig rust van zijn wonderlijk veel- 



vuldigen arbeid neemt. 



De nieuwe pastoor is 2U jaren oud. 



Den 
dag der priesterwijding 
heeft 



hij van Leo XIII een iu goud 
gesla- 


gen exemplaar der Pauselijke 
ine- 


dalje van dit jaar ontvangen met 
het omschrijft Fiet 
nnttm otile et 


uniis pastor. 


— Tegen 20 S<>pt. zal een Engel- 


sche pelgrimage ler herdenking van 
den sOOsten Verjaardag der Kruis- 
tochten, naar Jerusalem vertrekken. 
Er is sprake van, in Palestina een 
gedenkteekeu op te richten 
voor de 


Engelschen, 
die in deze- beroemde 


oorlogeu stierven. 


Keizerin Eugenie, die een groote 


voorliefde 
heeft voor prinses Bea- 


trice 
van Engeland, 
weduwe van 


prins Hendrik van Battcnberg, voor 
wie haar zoon, prins Lodewijk Na-, 
poleou, groote genegenheid koester- 
de, moet besloten hebben, het docb: '; 


' 


tertje der prinses, de 8 jarige Victo-; 
ria Eugenie Eva, tot hare erfgenaam 
te ¿maken. 
S.Uj, 


. 



■; 
— Het volgende is het gebed, : dat 


door den Speaker gelezen.wordt Í bij 
het |begin van elke 'zitting van het - 
Lagerhuis in de Kaáp-kólonie : 
- v M 


-&■ $$• 
' 8-I- ■S"BiS' & ÍE 2 8 


"Almachtige God, die in Uw onbe- 


kende wijsheid de betrekkingen van 
Regeerders en Parlementen heeft in- 
gesteld tot welvaart der samenle- 
ving en der rechtvaardige regeering 
dermenschen, wij smeeken ü, ons 
in Uwé groote genadé aan te zien en 
ons, Uwe dienstknechten, te begun- 
stigen, die het U behaagd heeft te 
roepen tot de vervulling 
van zulke 


belangrijke plichten in deze kolonie. 
Wij erkennen, o Heer, onze afhan- 
kelijkheid van U in alle dingen en 
onbekwaamheid 
om 
behoorlijk te 


vervullen de plichten, die wij op het 
Ïunt 


staan te ondernemen, zonder 


iwe goddelijke hulp. 
Wij bidden 


U daarom, onze gemoederen te ver- 
vullen met wijsheid en kennis en in 
onze harten te leggen een diep besef 
van de vreeze Uwer wet. 
Laat Uw 


zegen dalen op ons, hier in Parle- 
ment vergaderd, en geef, dat wij, 
als in Uwe tegenwoordigheid, álle 
zaken 
mogen behandelen en 
over- 


wegen, die onder onze beraadslagin- 
gen komen, op zulk een oprechte en 
getrouwe wijze als strekken zal tot 
nut van hen wier belangen Gij hebt 
toevertrouwd aan onze zorg. 
Dit al- 


les vragen wij in den naam en om 
den wille 
en «Ie gerechtigheid van 


Uwen Zoon. 
Jesus Christus, onzen 


Heer en Zaligmaker, Amen.*' 


Rusland. 


— Mgr. Novodvorskv, 


bisschop van l'lotsk, in Polen, is plot- 
seling gestorven, daags voor de bij- 
eenkomst, welke hij zou hebben met 
Mgr. Agliardi. den Pauselijken 
bui- 


tengewonen gezant, die drie dagen 
te Warschau heeft doorgebracht. De! 
bisschop 
begaf zich hierheen, 
om 



den 
nuntius 
te 
ontmoeten, 
doch j 


stierf vóór de bijeenkomst. De 
Uus- 


sische bladen maken met geen woord 



van het geval melding 


Keeds 
een ¡ge 
jaren geleden, zegt 



de Paiijsche I '¿rité. werd een Poolsch 




bisschop op geheimzinnige wijze ver-!] 
hinderd, den vertegenwoordiger 
des]j 


Pausen te Warschau te spreken. 


— Prins 
Lobanofl'. 
Minister 
vanj 


Uuitenlatulsche 
Zaken, is 
Zondag-¡] 


avond :;0 Aug. te half-'.* aan het sta-Ij 
tion te Schepetowka in den trein aan jj 
hartskramp overleden. 


ADVERTENTIEN. 


LAS ENFERMEDADES 
PROVIE- 


NEN DEL VENENO. 


KI orinen de las enfermedades, es 
re- jj 


el veneno 
hato una forma ólj 


otra, 
l'ara curarlas es necesario buscar j 


¡a causa que produce el veneno y la ma-¡ 
ñera de combatirla. 


I-as enfermedades sobre las cuales de- 


seamos 
tratar son aquellas 
que provie- 


nen de la bilis y de indigestión. 
Kstas 


son tan comunes como peligrosas 
y de- 


sagradables. 
Muchas veces son equivo- 


cadas por enfermedades serias pero 
en 


realidad no son más que síntomas de en- 
venenamiento causado por indigestión. 


K1 alimento que no se digiere bien fer- 


menta en el estómago y produce ciertos 
gases y venenos que introduciéndose en 
la sangre se esparcen por todo el cuerpo. 
De este modo infectan el sistema con ma- 
terias nocivas á la salud. 
El mal se des- 


cubre por los 
siguientes síntomas: can- 


sancio, 
languidez, dolores de cabeza, 


mareos, náuseas, dolores en 
el estóma- 


go, 
mal paladar, flatulencia, constipa- 


ción, pocas ganas de comer, abatimien- 
to, el cutis amarillento, calenturiento &c. 


El único medio para hacer desapáre- 


cer estos síntomas, de curar ¡a enferme- 
dad y deshacerse del veneno que la pro- 
duce es ayudando al estómago á hacer 
la digestión y esto 
puede 
efectuarse 


usando el Jarabe Curativo de la Madre 
Seigel. 


El Jarabe Curativo de la Madre 
Sei- 


gel purifica la sangre y ayuda á la di- 
gestión. 
Después de usarlo'por algún 


tiempo el estómago podrá operar sin a- 
yuda y la cura es completa. 


Para probar las grandes propiedades 


curativas del Jarabe de la Madre Seigel 
publicamos la siguiente carta de un ca- 
ballero de Carcagente en la Provincia 
de Valencias-Este caballero cuyo nom- 
bre es Don José Lledó, escribe asi: 


"Durante el mes de Setiembre de 1887 
empezé á sentir los primeros sintomas 
del padecimiento del cual he estado pa- 


deciendo desde 
esa fecha. 
El interior 


de.mi boca estaba cpm9 forrada y todo, 
lo qiie comia 
me volvía á la garganta 


con 
una acidez tan atroz que muchas 1 


veces me hacía toser. 
Los gases aúmen-' 


taron de tal modo en el estómago que 
me 
causaron 
una 
gran 
inflamación. 


Viéndome en este estado'consulté varios 
doctores y 
me sometí á sus 
diferentes 


tratamientos. 
Mi salud iba de peor en 


peor y por tin perdí completamente el 
apetito. 
No podía dormir más que dos; 


ó tres horas por' noche y esas interrum-j 
pidas por sueños. 
Fistos síntomas fue-j 


rsn aumentando icoti grandes dolores en j 
la cabeza. 
A pesar de tener cuidado i 
de no comer nada indigesto hasta Oc-! 
tubre 1595 110 noté mejoría alguna. 
Ií" ¡ 


esta época varios amigos 
me aconseja-1 


ron 
que probara 
con 
el.Jarabe Curati-j 


vo de la Madre Se igel v siguiendo 
consejos tomé una botella en la farma-j 
cía 
del Sr. Boquera de 
ciudad. Es-'t 


taba tan cansado de tomar tantas medí-i 
ciñas durante los ocho años que duró, 
mi enfermedad que 
estaba en 
duda sí 


tomar el Jarabe óno pero por tin 
me; 


decidí y apenas 
había tomado mediaj 


botella cuando empezé á notar sus efec-¡ 
tos, me encontraba más fuerte 
y con 


más ganas 
de comer. 
Al concluir la 


I segunda botella estaba curado completa-! 


' mente. Sin embargo continué con later-: 
jeera y ála fecha me hallo tan saludable 1 




que dudo exista una medicina que opere 


! con tanta rapidez y con tan buenos re- i 
¡sultados. 
Le envío 
esta relación para! 


j demostrarle mi agradecimiento, y le doy • 
permiso para hacer de ella lo que crea' 
conveniente. 
Le aseguro que siempre) 


le estaré agradecido. 
Ouedo de Ud. ; 


S. S.. (Firmado) José Lledó, Carcagen-' 
te. 
19 de Enero de 1596." 



Una señora de Alcalá escribe: 



"Por algunos 
años 
vengo 
padecien-i 


Ido 
de 
dolos es 
nerviosos 
y á 
cadaj 


1 momento aparecían bajo diferentes for- 


! mas. 
Creíamos que serian 
dulures his- 


jtéricos. 
Ultimamente 
el 
20 de Junio 



tuve un ataque 
tan violento de dichos 



dolores que me hallaba como muerta y 



viéndome en este estado me dieron 
su 



medicina, el Jarabe Curativo de la Ma- 



dre Seigel. 
Después de tomarlo por al- 


gún tiempo gracias á Dios me encuen- 
tro completamente restablecida. 
S. S. S., 


[Firmado] Magdalena Ebri 
y Galana. 


Alcalá, 24 de Noviembre de 1595." 



Otro caso interesante 
e* el 
de Doña 



Pascuala Ripollés. 
Esta- señora dá la 



siguiente descripción de 
su cura para 



que aquella» personas 
que padezcan del 



mismo 
mal 
puedan 
valerse del mismo 



remedio: 


"Por espacio de un año he estado pa-j 



deciendo de dolores en el estómago 
se* i 
iguidosdela 
indisposición 
general que: 



regularmente resulta de los padecimien-j 



tos del estómago. 
Durante e>te corto : 


periodo probé varios remedios y algu 
j 


nos en lugar de aliviarme me pusieron' 
peor hasta 
que por fin me aconsejaron ] 


que probara el Jarabe Curativo 
de la| 


Madre Seigel. 
Me es enteramente im-| 


posible explicar e! resultado pero lease-! 
guro 
que á la presente me hallo como! 


si jamás hubiera padecido del estómago. 
No solamente han 
desaparecido todos 


los desarreglos del estómago sino que 
tengo ahora un apetito como jamás tuve 
anteriormente. 


Hago esta declaración para su satis- 


facción y al mismo tiempo para que la 
publique Ud. ó haga cualquier otro uso 
que 
crea conveniente 
por 
sí 
hubiese 


cualquiera 
otra persona que padeciera 


de lo mismo puede tener la misma ven- 
taja que yo he tenido; S. S. S., (Firma- 
po) Pascuala Ripollés. 
Alcalá de Chí- 


vert, 29 de Noviembre de 1895-'' (3) 
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los habitantes de esta culta sociedad. 
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. 
y uo la 
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jl 


. 
V.' 
Teléfono No. 87. 
! 


'' 



* 
'■ 


* 


.IVV-'.' 
• 
' " 
- 
t 


- 
• 
-i 


ATENCION 


! 


'^rH 


Jarabe 


Curativo 


do 
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Seigel, 
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London 
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blanc.i, 


marca 
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— 


Tienen 
constantemente un surtido 


ele toda clase de mercancías 
j 


renovado por todos 


los 
vapores. 


Novedades, 
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